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PRECAUCIONES GENERALES DE SEGURIDAD
El texto en inglés son las instrucciones originales. Los demás 
idiomas son traducciones de las instrucciones originales.

Consulte http://www.daikineurope.com/support-and-manuals/ 
product-information/ para obtener guías de referencia de 
usuario más detalladas

Consulte la documentación de Daikin sobre los 
productos Daikin Altherma y la compatibilidad de los 
controladores.

Las funciones de la DCOM compatibles pueden ser 
distintas en función de la unidad. Consulte el manual 
de la unidad para obtener más información.

ADVERTENCIA

Lea detenidamente estas instrucciones antes de la 
instalación. Le mostrarán cómo instalar, configurar y 
utilizar la unidad correctamente. Tenga este manual a 
mano para futuras consultas. 

Esta es una opción para utilizar en combinación con 
unidades Daikin. Consulte el manual de instalación 
y funcionamiento de las unidades para obtener 
instrucciones sobre instalación y funcionamiento.

La instalación incorrecta o instalación de accesorios o equipos 
inadecuados podría provocar descargas eléctricas, cortocircuitos, 
fugas, incendios u otros daños al equipo o a las personas. 

Si no está seguro de los procedimientos de instalación 
o funcionamiento, póngase siempre en contacto con su 
distribuidor para obtener consejo e información.

AVISO 

NO instale la DCOM: 

Cerca de maquinaria que emita radiación 
electromagnética. La radiación electromagnética 
puede alterar el funcionamiento del sistema 
de control, lo que provocará un fallo de 
funcionamiento de la unidad. 

En zonas húmedas o lugares que puedan estar 
expuestos al agua. Si entra agua en el dispositivo, 
se pueden producir descargas eléctricas y los 
componentes electrónicos interiores pueden fallar.

AVISO 

Para cumplir con los requisitos del sistema SELV, no 
conecte la red P1P2 a ninguna otra conexión aparte 
de la conexión P1P2 en la DCOM y las conexiones 
P1P2 compatibles en el equipo Daikin

ADVERTENCIA

El funcionamiento del producto en una red inteligente 
debe cumplir con la norma EN60730-1:2011 y no debe 
anular el funcionamiento de controles Type 2 action ni 
interferir con ninguna función de protección del control

ADVERTENCIA

Todos los cables deben contar con un aliviador de 
tensión y estar protegidos contra la abrasión.

DECLARACIÓN EN 60730-1

Categoría Declaración

Nombre de modelo DCOM-LT/MB

Número de modelo 534-001

Montaje Montaje en superficie

Finalidad del control Control operativo

Protección contra 
descargas eléctricas

Equipo de clase I montado 
por separado

Clase de software Clase A

Acción de control Tipo 1

Grado de contaminación 2

Tensión nominal de choque Categoría II 500 V

Categoría de inmunidad 
contra sobrecarga

Clase de instalación 2

WEEE

Este símbolo indica que el producto no 
debe eliminarse como residuo doméstico, 
de acuerdo con la Directiva y la normativa 
nacional de cada país. El producto debe 
entregarse en un punto de recogida 
específico o en un lugar de recogida 
autorizado para reciclaje de equipos 
eléctricos y electrónicos (EEE). 

ESPECIFICACIONES

Físicas Dimensiones 110 x 88 x 32 mm

Peso 80 g

Carcasa PC ABS UL94-V0

Conectores PA 6.6 UL94-V0

Montaje Raíl DIN IEC/EN 60715 
de 35 mm

Protección IP20

Eléctricas Alimentación 
eléctrica

Regulada 15-24 V CC 
80 mA

Terminales CSA 0,5 a 2,5 mm2
Par 0,5 Nm

Redes P1P2 < 1m

RS485 RS485 (TIA-485-A)  
3 hilos <500 m,  
9600 baudios, sin 
paridad, 1 bit de parada

Modbus Modbus RTU

Ambientales Temperatura Almacenamiento: 
-10..60ºC
Funcionamiento: 0..55ºC

Humedad 0-90% sin condensación

EMC EN60730-1:2011

Seguridad EN60730-1:2011

Voytech Systems Limited, Unit 203, China House, 401 
Edgware Road, London, NW2 6GY, UK.  

Tel: +44 203 287 2728  WWW: www.voytech-systems.co.uk
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INSTALACIÓN
MONTAJE

21 Si utiliza el raíl DIN suministrado con la DCOM, monte el raíl 
DIN horizontalmente mediante dos o más tornillos pasadores.

22 Alinee los puntos de montaje del módulo DIN con la parte 
superior del raíl DIN.

23 Tire hacia abajo de la pinza negra H mediante una herramienta 
adecuada, alinee el módulo verticalmente alineándolo con el raíl 
DIN y suelte la pinza para fijar el módulo al raíl DIN 24.

CABLEADO

TERMINALES DE ALIMENTACIÓN A
Conecte los terminales de alimentación a una fuente de 
alimentación eléctrica regulada.

AVISO: ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA 

La DCOM-LT/MB requiere una alimentación eléctrica 
regulada de 15-24 V CC con una corriente de suministro 
mínima de 80 mA. No maneje la DCOM fuera del rango de 
tensión especificado. 

INFORMACIÓN 

Los terminales de alimentación tienen polaridad independiente. 
0 V y +V pueden conectarse a cualquier terminal.

TERMINALES P1P2 E
Conecte los terminales P1P2 a un controlador remoto maestro 
Altherma LT compatible, por ejemplo un MMI. 

COMPATIBILIDAD CON ALTHERMA 2 

En Altherma 2 y EKRUCBL* / EKRUHML* la DCOM solo 
se puede utilizar con Remocon si el adaptador LAN NO 
está conectado.

Consulte la documentación de Daikin para obtener más 
información sobre esta compatibilidad.

TERMINALES RS485 B
Los terminales RS485 de la DCOM se conectan a un bus en cadena 
RS485 mediante un cable de par trenzado con blindaje total e hilo 

de drenaje.  Los terminales ‘+’ y ‘-’ deben conectarse de forma 
que coincidan con los terminales de los demás dispositivos RS485 
mediante el cable de par trenzado. El terminal ‘C’ debe conectarse 
a todos los demás terminales comunes RS485 mediante el hilo de 
drenaje. El blindaje solo debe conectarse a tierra en un punto. 

LEDS E INTERRUPTORES

INTERRUPTORES DIP J
El interruptor SW1 consta de 8 interruptores numerados del SW.1 al 
SW1.8. Salvo en el modo de red inteligente, los interruptores SW1.1 
y SW1.2 seleccionan el modo de funcionamiento y los interruptores 
SW1.3 a SW1.8 seleccionan la dirección Modbus del dispositivo 34. 
Salvo en el modo de red inteligente, los interruptores SW1.1 a SW1.4 
seleccionan la función de red inteligente y los interruptores SW1.5 a 
SW1.8 seleccionan la dirección Modbus del dispositivo 34.

LEDS P Q R
Las secuencias de parpadeo de los LED se definen desde 30 a 33.

INFORMACIÓN: FUNCIONAMIENTO DE LOS LED DURANTE 
EL ENCENDIDO

Durante el encendido todos los LED se iluminan durante 
2 segundos. Los LED P, Q y R cambian de ROJO a VERDE 
y después, vuelven a comportarse tal como se describe en las 
secciones siguientes para cada LED.

El LED de estado P parpadeará en amarillo indicando Waiting 
for Altherma Master (esperando a la unidad maestra 
Altherma). Los demás LED estarán inicialmente apagados hasta 
que se establezca comunicación en las redes P1P2 o RS485.

LED DE ESTADO P

Color Patrón Significado

AMARILLO 31 Esperando a la unidad maestra Altherma

AMARILLO 32 Sincronizando con la unidad maestra

ROJO 31 Tiempo de espera agotado para la unidad maestra

VERDE 30 Unidad maestra sincronizada, sin averías

ROJO 30 Unidad maestra sincronizada, 
avería en la unidad

Cuando el dispositivo se enciende comienza en el estado Waiting for 
Altherma Master (esperando a la unidad maestra Altherma) y el 
LED de estado parpadeará en AMARILLO lentamente 31. Cuando 

la unidad maestra Altherma se detecta, el LED de estado parpadeará 
en AMARILLO rápidamente 32 mientras se sincroniza con la unidad 
maestra Altherma. Cuando la sincronización se completa, el LED de 
estado se ilumina en VERDE o ROJO en función de si existe una 
condición de avería o no, el LED permanecerá apagado durante 
1 segundo cada 5 segundos para indicar el funcionamiento normal 30. 

La sincronización puede tardar hasta 8 minutos. Cuando está 
sincronizada, si la comunicación falla durante 60 segundos, la DCOM 
vuelve al estado Waiting for Altherma Master (esperando a la 
unidad maestra Altherma).

Si la sincronización tarda más de 10 minutos, la DCOM volverá al 
estado Waiting for Altherma Master (esperando a la unidad 
maestra Altherma) y esperará a que se reinicie la sincronización.  
Si la DCOM permanece en el estado Waiting for Altherma Master 
(esperando a la unidad maestra Altherma) durante más de 3 
minutos, la DCOM cambiará al estado Timeout Waiting for Master 
(tiempo de espera agotado para la unidad maestra) y el LED de 
estado parpadeará en ROJO 31. 

LED ACNET Q 

Color Patrón Significado

VERDE 33 Comunicación normal

ROJO 33 Errores de comunicación

ROJO 30 Fallo de comunicación

El LED ACNET parpadeará en VERDE a intervalos regulares cuando 
se reciba un mensaje indicando que la comunicación es normal 33. 
Si ocurre un error de comunicación, este se indicará mediante el LED 
parpadeando en ROJO con cada error. Si la comunicación presenta 
errores de forma permanente, el LED parpadeará en ROJO de forma 
continua 30.

LED RS485 R

Color Patrón Significado

VERDE 33 Comunicación normal

ROJO 33 Errores de comunicación

ROJO 30 Fallo de comunicación

El LED RS485 parpadeará en VERDE a intervalos regulares cuando 
se reciba un mensaje indicando que la comunicación es normal 33. 
Si ocurre un error de comunicación, este se indicará mediante el LED 
parpadeando en ROJO con cada error. Si la comunicación presenta 
errores de forma permanente, el LED parpadeará en ROJO de forma 
continua 30.
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DESCRIPCIÓN DE FUNCIONAMIENTO
La DCOM-LT/MB es una interfaz de control para las unidades 
Daikin Altherma, consulte la documentación de Daikin del 
modelo Daikin Altherma y la compatibilidad de los controladores. 
Consulte el Manual de referencia DCOM-LT/MB para obtener 
una guía completa de la conexión a redes Modbus para la DCOM.

PROTOCOLO MODBUS

El protocolo Modbus para DCOM cuenta con la siguiente 
configuración

Red	 EIA-RS485, 2 hilos

Protocolo	 Modbus RTU

Configuración	 9600 baudios, 8 bits de datos, 1 bit de parada

Base de registro 	 0

Tipos de registro	 Retención analógica, entrada analógica

CÓDIGOS DE FUNCIÓN

Los siguientes códigos de función son compatibles con la 
interfaz. Se enumera el máximo número de registros que se 
pueden leer o escribir en cada código.

Tipo de función Código de 
función

Conteo 
máximo

Lectura de registro de entrada 4 64

Lectura de registro de 
retención

3 64

Escritura de registro de 
retención individual

6 1

Escritura de registro de 
retención múltiple

16 64

VALORES DE RETORNO ESPECIALES

En los casos en los que los datos no están actualmente 
disponibles o un registro no es compatible con la configuración 
actual del dispositivo, se asignará un número de valores de 
retorno especiales. Estos valores se devolverán si el registro 
Modbus se lee como valor de 16 bits con signo o sin signo.

Valor de 
retorno Significado Descripción

32767 Registro incompatible El dispositivo no es 
compatible con el 
registro solicitado 

32766 Registro no disponible El registro solicitado 
no está disponible en 
la configuración actual

32765 Esperando valor El valor de registro 
solicitado no se ha cargado

Si el tiempo de espera de la DCOM se agota o está 
sincronizándose con la unidad maestra Altherma, los valores 
devolverán Wait for value (esperando valor) hasta que se 
cargue el valor.

TIPOS DE DATOS

Los registros Modbus de DCOM devuelven datos en los 
formatos que se enumeran en la siguiente tabla. 

Tipo de 
datos

Con 
signo Bits Escalabilidad Rango

temp16 con signo 16 / 100 -327,68 .. 327,67

int16 con signo 16 ninguna -32768 .. 32767

text16 sin signo 16 ninguna 2 caracteres 
ASCII

REGISTROS DE RETENCIÓN

Desplazamiento 
de registro Nombre Tipo Rango

1 Punto de consigna de calefacción 
principal del agua de salida

int16 25 .. 55ºC

2 Punto de consigna de refrigeración 
principal del agua de salida

int16 5 .. 22ºC

3 Modo de 
funcionamiento

int16 0: Automático, 
1: Calefacción,  
2: Refrigeración

4 Calefacción/refrigeración 
de espacios activada/
desactivada

int16 0:DESACTIVADA 
1:ACTIVADA

Desplazamiento 
de registro Nombre Tipo Rango

6 Punto de consigna de 
control del termostato 
ambiente en calefacción

int16 12 .. 30ºC

7 Punto de consigna de 
control del termostato 
ambiente en refrigeración

int16 15 .. 35ºC

9 Operación en modo silencioso int16 0:DESACTIVADA 1:ACTIVADA
10 Punto de consigna de recalentamiento ACS int16 30 .. 60ºC
12 Punto de consigna de 

recalentamiento ACS 
activado/desactivado

int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

13 Modo de aumento auxiliar de 
ACS activado/desactivado

int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

53 Modo dependiente 
de las condiciones 
climáticas

int16 0:Fijo
1: Dependiente de las 
condiciones climáticas
2: Fijo
+Programado  
3: Dependiente de las 
condiciones climáticas + 
Programado

54 Desplazamiento de punto de consigna 
en calefacción LWT dependiente de 
las condiciones climáticas

int16 -10 .. 10ºC

55 Desplazamiento de punto de consigna 
en refrigeración LWT dependiente de 
las condiciones climáticas

int16 -10 .. 10ºC

INFORMACIÓN 

El rango disponible para los registros de punto de consigna 
lo determina el punto de consigna mínimo y máximo de 
la función definida en los ajustes de campo del sistema 
Altherma. Consulte el manual de funcionamiento de la 
unidad Altherma para conocer los rangos de punto de 
consigna del producto seleccionado.

INFORMACIÓN 

Si la escritura en un registro de punto de consigna está fuera 
del rango configurado del registro, el punto de consigna se 
establecerá en el valor mínimo o máximo más cercano.

En los demás registros, si se escribe un valor fuera del rango 
del registro, el valor del registro no se actualizará.
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REGISTROS DE ENTRADA

Desplazamiento 
de registro Nombre Tipo Rango

21 Error en la unidad int16 0:No hay errores
1: Avería
2: Advertencia

22 Código de error de 
la unidad

text16 2 caracteres 
ASCII

23 Subcódigo de error de 
la unidad

int16 Si no hay errores
32766
Si hay errores en la unidad
0 .. 99

30 Funcionamiento de 
la bomba de circulación

int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

31 Funcionamiento del 
compresor

int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

32 Funcionamiento del 
calentador auxiliar

int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

33 Funcionamiento de 
desinfección

int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

35 Descongelación/
Arranque

int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

36 Arranque caliente int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

37 Válvula de 3 vías int16 0: Calefacción 
de espacios
1: ACS

38 Modo de 
funcionamiento

int16 1: Calefacción
2: Refrigeración

40 Temperatura del agua de salida, 
antes del int. de calor de placas

temp16 -100,00 
..100,00ºC

41 Temperatura del agua de salida, 
antes del calentador auxiliar

temp16 -100,00 
..100,00ºC

42 Temperatura del agua 
de retorno

temp16 -100,00 
..100,00ºC

43 Temperatura del agua 
caliente sanitaria

temp16 -100,00 
..100,00ºC

44 Temperatura del aire 
exterior

temp16 -100,00 
..100,00ºC

45 Temperatura del 
refrigerante líquido

temp16 -100,00 
..100,00ºC

49 Caudal int16 litros/minuto 
x 100

50 Temperatura ambiente 
Remocon

temp16 -100,00 
..100,00ºC

INFORMACIÓN: DATOS DEL SENSOR DE TEMPERATURA 

Los valores del sensor de temperatura se devuelven a 
Modbus mediante el formato de datos temp16. Para 
convertir el valor a centígrados, lea el registro Modbus 
como un valor de 16 bits con signo y a continuación, divida 
el valor por 100.

REGISTROS DE ERROR DE LA UNIDAD

Cuando la DCOM se sincroniza con el sistema Altherma, la 
DCOM notifica la información de error en la unidad desde el 
Sistema Altherma. 

Cuando la DCOM está esperando o sincronizándose con el 
sistema Altherma, el valor de registro de error en la unidad 
será 0:No Error (0:No hay errores). 

Si el estado de la DCOM es Timeout Waiting for Master 
(tiempo de espera agotado para la unidad maestra), 
el valor de error en la unidad se establecerá en 1:Fault 
(1:Avería) y el código de error de la unidad devolverá el valor 
21816 que se convierte en el código de avería U8. 

Consulte el manual de instalación y funcionamiento del 
sistema Altherma para obtener información sobre el 
significado del código de avería. 

El subcódigo de error en la unidad notifica un valor de 
subcódigo de 0 a 99 cuando tiene lugar un error en la unidad o 
advertencia. En caso de que no haya errores, el subcódigo de 
error en la unidad devuelve el valor 32766.

INFORMACIÓN: FORMATO DE CÓDIGO DE 
ERROR DE LA UNIDAD

Los códigos de avería de Daikin se almacenan como un 
entero sin signo de 16 bits que debe descodificarse para 
devolver el código de avería como dos caracteres ASCII . 

Si el valor de error en la unidad es 0:No Error (0:No hay 
errores), el código de error en la unidad devuelto será el 
valor 11565 (decimal) que se decodificará como texto ‘--’, 
lo que significa que no hay errores.

Consulte el Manual de referencia DCOM-LT/MB para 
obtener más información.
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REFERENCIA

RED RS485

INSTALACIÓN DE LA RED

RS485 debe instalarse en una configuración de bus donde 
cada dispositivo de red está fijado a una red de bus individual 
28. No utilice ramificaciones ni conecte la red en anillo.

LONGITUD DE LA RED

La longitud de red RS485 debe ser inferior a 1000 m.

CARGA DE BUS

No deben instalarse más de 32 dispositivos Modbus, incluido 
el Modbus maestro, en un bus de red individual. Se pueden 
añadir dispositivos adicionales mediante un repetidor de capa 
física RS485.

CABLE DE RED

El cable de red debe ser de par trenzado con blindaje e hilo 
de drenaje (Belden 8761 o equivalente). Se recomienda que 
los núcleos sean trenzados con un área transversal mínima de 
0,33 mm2 y una resistencia igual o inferior a 60 Ω/km.

TERMINACIÓN Y POLARIZACIÓN CON PROTECCIÓN CONTRA FALLOS 

La terminación para RS485 no es necesaria para el 
funcionamiento normal puesto que la velocidad de red estándar 
de 9600 baudios no requiere terminación de red para longitudes 
de red de hasta 1000 m. El transceptor RS485 de DCOM cuenta 
con polarización con protección contra fallos interna que evita la 
necesidad de añadir resistencias de polarización con protección 
contra fallos externas.

En caso de utilizar terminación, debe añadirse un circuito de 
polarización con protección contra fallos para que la red funcione bien. 

PROTOCOLO MODBUS

La DCOM es compatible con el protocolo Modbus RTU y funciona 
en modo esclavo. La dirección Modbus de la interfaz DCOM se 
selecciona mediante los interruptores DIP 1.3 a 1.8 34.

FORMATOS DE REGISTRO

La documentación de la DCOM utiliza la numeración de 
desplazamiento de registro Modbus para todos los registros. 

Un registro se especifica mediante el tipo de función (retención 
o entrada) y el desplazamiento de registro. El desplazamiento 
de registro es un valor entre 0 y 65535.

Para utilizar el modo de direccionamiento de registro 
Modicon alternativo 3xxxx y 4xxxx es necesario realizar una 
conversión. El registro de retención base Modicon es 40001 y 
el registro de entrada base Modicon es 30001. Para convertir 
registros DCOM a formato Modicon, añada el desplazamiento 
de registro DCOM al registro base Modicon. 

ejemplos:

Registro de retención DCOM 1	 =  40001 + 1 

					     = Registro Modicon 40002

Registro de entrada DCOM 20	 =  30001 + 20 

					     = Registro Modicon 30021

Esta conversión solo es compatible para desplazamientos 
de registro Modbus de hasta 9999. Todos los registros de 
aplicación DCOM están por debajo de este desplazamiento.

FORMATO DE CÓDIGO DE ERROR DAIKIN

Los códigos de avería de Daikin son devueltos por la DCOM 
como un entero sin signo de 16 bits que debe descodificarse 
para devolver el código de avería como dos caracteres ASCII . 

Si el valor de error en la unidad es 0:No Error (0:No hay 
errores), el código de error en la unidad devuelto será el valor 
11565 (decimal) que se decodificará como texto ‘--’, lo que 
significa que no hay errores.

Para convertir un entero sin signo de 16 bits a caracteres de 
código de avería, se utiliza el siguiente procedimiento:

1) Extraiga el byte significativo más bajo (LSB) del entero de 
código de avería

LSB =  Entero de código de avería % 256

Donde % es el símbolo de módulo.

2) Extraiga el byte más significativo (MSB) del entero de 
código de avería

MSB = (Entero de código de avería - LSB) / 256

3) el MSB y el LSB son códigos de caracteres ASCII para los 
dos caracteres del código de avería. Busque los caracteres 
ASCII para el par de valores y coloque los caracteres 
conjuntamente en el orden MSB, LSB.

En la siguiente tabla se muestran ejemplos de decodificación 
de enteros de códigos de avería:

Entero de 
código 

de avería
MSB LSB MSB a 

ASCII
LSB a 
ASCII

Código de 
avería

11565 45 45 ‘-’ ‘-’ --

14152 55 72 ‘7’ ‘H’ ‘7H’

21816 85 56 ‘U’ ‘8’ ‘U8’

La siguiente tabla enumera los caracteres ASCII de todos los 
valores devueltos de LSB y MSB

Valor 
LSB/
MSB

ASCII
Valor 
LSB/
MSB

ASCII

45 ‘-’ 65 ‘A’

48 ‘0’ 67 ‘C’

49 ‘1’ 69 ‘E’

50 ‘2’ 70 ‘F’

51 ‘3’ 72 ‘H’

52 ‘4’ 74 ‘J’

53 ‘5’ 76 ‘L’

54 ‘6’ 80 ‘P’
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Valor 
LSB/
MSB

ASCII
Valor 
LSB/
MSB

ASCII

55 ‘7’ 85 ‘U’

56 ‘8’ 88 ‘X’

57 ‘9’

MODO SECUENCIADOR DCOM-LT/IO

La DCOM-LT/IO configurada para modo secuenciador cuenta con 
distintos registros Modbus para los demás modos de funcionamiento. 
Los registros de Modbus se enumeran a continuación.

INFORMACIÓN 

Cuando la DCOM no esté en modo secuenciador, los 
registros de entrada que solo estén disponibles en el 
modo secuenciador devolverán 32766.

REGISTROS DE RETENCIÓN: MODO SECUENCIADOR

Desplazamiento 
de registro Nombre Tipo Rango

1 Punto de consigna de calefacción 
principal del agua de salida

int16 25 .. 55ºC

2 Punto de consigna de refrigeración 
principal del agua de salida

int16 5 .. 22ºC

3 Modo de 
funcionamiento

int16 0: Automático, 
1: Calefacción, 
2: Refrigeración

4 Calefacción/refrigeración de 
espacios encendida/apagada

int16 0:DESACTIVADA 
1:ACTIVADA

5 Punto de consigna 
de control del 
termostato ambiente en 
calefacción/refrigeración

int16 Calefacción:
12 .. 30ºC 
Refrigeración:
15 .. 35ºC

6 Punto de consigna de recalentamiento ACS activado/desactivado int16 0:DESACTIVADO 1:ACTIVADO
7 Modo de aumento auxiliar de 

ACS activado/desactivado
int16 0:DESACTIVADO 

1:ACTIVADO
9 Operación en modo silencioso int16 0:DESACTIVADA 1:ACTIVADA

Desplazamiento 
de registro Nombre Tipo Rango

10 Modo dependiente 
de las condiciones 
climáticas

int16 0:Fijo
1: Dependiente de las 
condiciones climáticas
2: Fijo
+Programado  
3: Dependiente de las 
condiciones climáticas + 
Programado

11 Desplazamiento de punto de consigna 
en calefacción/ refrigeración LWT 
dependiente de las condiciones 
climáticas

int16 -10 .. 10ºC

INFORMACIÓN 

El rango disponible para los registros de punto de consigna 
lo determina el punto de consigna mínimo y máximo de 
la función definida en los ajustes de campo del sistema 
Altherma. Consulte el manual de funcionamiento de la 
unidad Altherma para conocer los rangos de punto de 
consigna del producto seleccionado.

INFORMACIÓN 

Si la escritura en un registro de punto de consigna está fuera 
del rango configurado del registro, el punto de consigna se 
establecerá en el valor mínimo o máximo más cercano.

En los demás registros, si se escribe un valor fuera del rango 
del registro, el valor del registro no se actualizará.

REGISTROS DE ENTRADA: MODO SECUENCIADOR

Desplazamiento 
de registro Nombre Tipo Rango

21 Error en la unidad int16 0: No hay errores
1: Avería
2: Advertencia

22 Código de error de 
la unidad

text16 2 caracteres 
ASCII

23 Temperatura del agua 
de salida, antes del 
calentador auxiliar

temp16 -100,00 
..100,00ºC

Desplazamiento 
de registro Nombre Tipo Rango

36 Subcódigo de error de 
la unidad

int16 0 .. 99

37 Válvula de 3 vías int16 0: Calefacción 
de espacios
1: ACS

38 Modo de 
funcionamiento

int16 1: Calefacción
2: Refrigeración

40 Temperatura del agua de salida, 
antes del int. de calor de placas

temp16 -100,00 
..100,00ºC

45 Temperatura del 
refrigerante líquido

temp16 -100,00 
..100,00ºC

49 Caudal int16 litros/minuto 
x 100

50 Temperatura ambiente 
Remocon

temp16 -100,00 
..100,00ºC

70 Calefacción/refrigeración de 
espacios encendida/apagada

int16 0:DESACTIVADA 
1:ACTIVADA

71 Funcionamiento de 
la bomba de circulación

int16 0:DESACTIVADO 
1:ACTIVADO

72 Funcionamiento del compresor int16 0:DESACTIVADO 1:ACTIVADO
74 Funcionamiento de desinfección int16 0:DESACTIVADO 1:ACTIVADO
76 Descongelación/Arranque int16 0:DESACTIVADO 1:ACTIVADO
77 Punto de consigna de recalentamiento 

ACS activado/desactivado
int16 0:DESACTIVADO 

1:ACTIVADO
78 Funcionamiento del 

calentador auxiliar
int16 0:DESACTIVADO 

1:ACTIVADO
122 Código de error de 

la unidad
text16 2 caracteres 

ASCII
123 Temperatura del agua de salida, 

antes del calentador auxiliar
temp16 -100,00 

..100,00ºC
136 Subcódigo de error de la unidad int16 0 .. 99
131 Temperatura del agua 

de retorno
temp16 -100,00 

..100,00ºC
132 Temperatura del agua 

caliente sanitaria
temp16 -100,00 

..100,00ºC
133 Temperatura del aire 

exterior
temp16 -100,00 

..100,00ºC

INFORMACIÓN: DATOS DEL SENSOR DE TEMPERATURA 

Los valores del sensor de temperatura se devuelven a 
Modbus mediante el formato de datos temp16. Para 
convertir el valor a centígrados, lea el registro Modbus 
como un valor de 16 bits con signo y a continuación, divida 
el valor por 100.
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